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U duhu čovje čnosti i mira, sadašnji i bivši me đunarodni tužitelji i njihovi 
predstavnici koji su se sastali ovdje u Chautauqui. .... 
 
 
Priznajući trajnu potrebu za pravdom i vladavinom zakona kao temelja za 
međunarodni mir i sigurnost, te svjesni naslijeđa onih koji su bili prije nas u 
Nürnbergu i drugdje: 
 
Odajemo priznanje Zainab Hawa Banguri kao devetoj dobitnici humanitarne 
nagrade Joshua Heintz za njezinu važnu i impresivnu službu čovječanstvu; 
 
Odajemo priznanje Ujedinjenim narodima za osnivanje Međunarodnog 
nepristranog i nezavisnog mehanizma za pomoć u istrazi i kaznenom progonu 
odgovornih za najteže zločine u Siriji, ali napominjemo da se zločini u Siriji i 
dalje događaju te pozivamo međunarodnu zajednicu da traži načine da se 
ostvari pravda za narod Sirije; 
 
Napominjemo da diljem svijeta ima i drugih područja stalnih nevolja, 
primjerice Jemen, Myanmar, Šri Lanka i sjeverni Irak, gdje su potrebni 
adekvatni mehanizmi za utvrđivanje odgovornosti, te pozivamo međunarodnu 
zajednicu i nacionalne vlasti da omoguće utvrđivanje odgovornosti sukladno 
međunarodnim standardima; 
 
Odajemo priznanje početku utvrđivanja odgovornosti u Srednjoafričkoj 
Republici, ali napominjemo da se čini da nedostaje sredstava i potpore za te 
sudove te da su sudovi potrebni za nastavak procesa stabilizacije i zaštite 
civila, što je uvjet koji ostaje kao izazov sadašnjim pravosudnim mehanizmima 
diljem svijeta; 
 
Napominjemo da je završeno suđenje Hissène Habréu pred Izvanrednim 
afričkim vijećem i imamo u vidu potporu koju je dao Senegal; 
 
Napominjemo da  se sudski mandat Međunarodnog kaznenog suda za bivšu 
Jugoslaviju neizbježno završava i odajemo priznanje njegovom doprinosu 
razvitku međunarodnog kaznenog prava, rezultatima uspješnog kaznenog 
progona najodgovornijih za počinjene zločine i promicanju utvrđivanja 
odgovornosti i mira u bivšoj Jugoslaviji; 
 
Napominjemo važnost potpore zaključcima međunarodnih pravnih 
mehanizama;  
 
Osuđujemo opasnosti slavljenja osuđenih ratnih zločinaca i negiranja zločina; 
 
Napominjemo važnost rada rezidualnih mehanizama u procesu utvrđivanja 
odgovornosti i potrebi za održivu potporu za njihov rad; 



Priznajemo napore nacionalnih tužitelja u kaznenom progonu ratnih zločina, 
bilo u zemljama gdje su zločini počinjeni bilo u trećim zemljama; 
 
Napominjemo važnost procesuiranja za zločine počinjene u Južnom Sudanu i 
dogovor da se osnuje Hibridni sud Afričke Unije za Južni Sudan. 
 
 
Sada svečano izjavljujemo i pozivamo međunarodnu zajednicu da održava 
duh nirnberških principa živim tako što: 
 
Ponovno potvrđujemo svoju obvezu obazrivom upravljanju sredstvima 
dodijeljenim međunarodnom kaznenom pravosuđu; 
 
Izjavljujemo da države moraju i dalje podržavati rad Međunarodnog kazenog 
suda i promicati univerzalnost Rimskog statuta; 
 
Ponovno potvrđujemo da države trebaju financirati i davati potporu 
Međunarodnom nepristranom i nezavisnom mehanizmu kako bi pomogle u 
istrazi i kaznenom progonu odgovornih za najteže zločine u Siriji, i da trebaju 
osnovati i davati potporu drugim mehanizmima koji će kazneno goniti i 
dokumentirati zločine i promicati borbu protiv nekažnjavanja; 
 
Pozivamo na provedbu i potpuno financiranje specijalnih kaznenih sudova u 
Srednjoafričkoj republici i Hibridnom sudu Afričke Unije za Južni Sudan; 
 
Potičemo Sjedinjene Američke Države da za veleposlanika za pitanja ratnih 
zločina imenuju osobu s dokazanom predanošću međunarodnom pravosuđu. 
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